ଶୀସୂମହା
{॥ ଶୀସୂମହା ॥}
These verses narrate the glory of Shri Suktam, the vedic hymn in praise of
Shri or Laxmi Devi. They are in the form of a dialogue between Parasurama
and Pushkara, the son of Varuna and are from chapter 129 of Shri Vishnu
Dharmottara purana. The English translation given after each verse is
not exact, but will convey the meaning of the verse.
Shri is the bestower of all that is auspecious to her devotees.
Generally She is said to grant wealth. But this limitation is in our
mind only. Really She can grant all wishes including
mokSha itself. The ShriSuktam thus is a prayer for not only wealth
but all that is required for leading a dharmic life and
attaining Her grace.

ରାମ ଉଵାଚଏକଂ ମଂ ସମାଚ୍ଵ େଦଵ ଲୀ ଵିଵଧନ ।
ପ ତିେଵଦଂ ଜଗନ ାଥ ଯାେଦାଗଣନୃ ପାଜ ॥ ୧॥

Parasurama said: O Lord! son of Varuna! Kindly tell me the mantras
mentioned in each veda for attaining prosperity.
ୁ
ପର
ଉଵାଚଶୀସୂଂ ପ ତିେଵଦ େଯଂ ଲୀଵିଵଧନ ।
ଅସେଲ ାେକ ପେର ଵାପି ଯଥାକାମଂ ଵିଜସ ତୁ ॥ ୨॥
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Pushkara said: The Shri Suktam contained in each veda is capable
of giving all prosperity to one living in any of the worlds.
ରାମ ଉଵାଚୁ ଵଧନ ।
ପ ତିେଵଦଂ ସମାଚ୍ଵ ଶୀସୂଂ ପି
ଶୀସୂସ ତଥା କମ ସଵଧମଭୃତାଂ ଵର ॥ ୩॥

Parasurama said: O you who knows all details about dharma!
kindly tell me about the Shri Suktam that is to be found in the
vedas and also the procedure to be followed in observing it.
ୁ
ପର
ଉଵାଚହିରଣଵଣଂ ହରି ଣୀଂ ୠଚଃ ପଦଶ ଵିଜ ।
ୁ
ୁ ଵଧନ ॥ ୪॥
ଶୀସୂଂ କଥିତଂ ପଣଂ
ୠେଵେଦ ପି

Pushkara replied as follows. The fifteen verses beginning
ହିରଣ ଵଣ are to be seen in the Rig veda.
It is auspecious and can confer prosperity.
ରେଥ ଅେଷ ୁ ଵାେଜତି ଚତସ  ୁ ତଥା ୠଚଃ ।
ୁ ଵଧନ ॥ ୫॥
ଶୀସୂଂ ତୁ ଯଜୁେଵେଦ କଥିତଂ ପି

ି

Similarly, the four verses beginning ରେଥ ଅେଷ ୁ ଵେଜ and
the Shri Suktam to be seen in the Yajur veda are very beneficial.
ଶାଯୀଯଂ ତଥା ସାମ ସାମେଵେଦ ପ କୀତତ ।
ଶିଯଂ ଦାତୁମଯେଦହି େପ ାମାଥଵେଣ ତଥା ॥ ୬॥

Similarly the verses beginning ଶାଯୀଯ in the Sama veda
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ି
and the verses beginning ଶିଯ ଦାତୁମଯେଦହି in the
Atharvana veda along with the Shri Sukta are really very beneficial.
ଶୀସୂଂ େଯା ଜେପା ତସାଲୀଵନ
 ଶତି ।
ଜୁହୁଯାଦ ଧମ ହଵିେଷଣ ଵିେଶଷତଃ ॥ ୭॥

One who recites the Shri Sukta will get rid of his poverty in toto.
One who performs homa with oblations
will receive similar benefits.
ୂ ମ।
ଶୀସୂେନ ତୁ ପଦ ାନାଂ ଘୃତାାନାଂ ଭୃ ଗ
ୁ ଂ େହାମେଯଦୁ ଵେହୗ ଭି ଯେ
ୁ ତା ନରଃ ॥ ୮॥
ଅଯତ

One performing the homa offering one thousand lotus flowers dipped in
ghee (continued in the next verse)
ପଦ ହା ଚ ସା େଦଵୀ ତଂ ନରଂ ତୂପତି ତି ।
ୁ ଂ ତୁ ପଦ ାନାଂ ଜୁହୁଯାଦଥା ଜେଲ ॥ ୯॥
ଦଶାଯତ

will be blessed by laxmi devi who holds the lotus flower in her
hands. Like wise, if one offers homa with one hundred thousand
flowers (with Shri Sukta) in water, (continued in the next verse)
ନାେପୖତି ତୁଲାଲ ୀ ଃ ଵିୋଵଗତା ଯଥା ।

ୁ ଂ ତଥା ॥ ୧୦॥
ଘୃତାାନାୁ ବିଵାନାଂ ହୁ ଵା ରାମାଯତ

Laxmi will reside in his house permanently, as She stays in the
chest of Shri Vishnu. Further, if one performs homa with ten
thousand bilva leaves dipped in ghee, (continued in the next verse)
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ବହୁ ଵିମଵାେପ ାତି ସ ଯାଵନ ନେସତି ।
ୁ
ୁ ଲ ଲୀମପାଶ
 ୁ ॥ ୧୧॥
ବିଵାନାଂ ଲେହାେମନ କେ
େତ

he gets immense wealth as per his wish. If he performs homa for a
hundred thousand times with bilva leaves then Laxmi will
stay in his house permanently.
ପଦ ାନାମଥ ବିଵାନାଂ େକାଟିେହାମଂ ସମାଚେର ।
ଶଧାନଃ ସମାେପ ାତି େଦେଵ ଵମପି ଧଵ
॥ ୧୨॥
ୁ

If one performs homa for ten million times with lotus and bilva
leaves he is sure to attain the position of Indra.
ୁ ୁେମୖଥାେନୖଃ ।
ୂ  େଦଵୀଂ ଵରଦାଂ ଯଥାଵ ପେଦୖ ସିେତୖଵ କସ
ସଂପଜ
ୀେରଣ ଧେୂ ପୖଃ ପରମାନ ଭୈଃ ଲୀମଵାେପ ାତି ଵିଧାନତ ॥ ୧୩॥

Similarly one who worships Her with lotus, white flowers, milk,
incense and excellent food items as prescribed will receive great wealth.
ଇତି ଶୀ ଵିୁଧେମେର ଵିତୀଯଖେ ମାକ େଯଵଜ ସଂଵାେଦ
ୁ
ରାମଂ ପ ତି ପେରାପାଖାେନ
ଶୀସୂମହାକଥନଂ ନାମ
ଅାଵିଂଶତୁର ଶତତେମାଽଧାଯଃ ॥
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